8D02310-Punonorus dijaim 6epy 0arnapaamacel OoiibiHma ¢punocodus
noktopsl (Phd) nope:xecin any ymin gaipinaanran Cepkedaesa I'ayxap
HckakoexoBHanbIH «Kogeke Kymanukye» xa30a ecKepTKIlli JIEKCUKACBIHBIH
Ka3aK TLTIMeH ca0aKTACThIFbl TAKBIPbIOBIHAAFbI TUCCEPTALUACHIHA

AHJIATIIA

3epTTey JKYMBICTBIH JKaJNbl CHIOATTAMACHI. TapuxX TaJIKbICHIHAA TaFIbIP
TajgalbIH KeN Keulin, «TyHoe Yiikvl kopmezeH, Kynoiz kyaki kepmeeen, Kvi3vln Kambl
meeineen, Kapa mepi cecineen, Kywin capxa owcymcazan, Kayea oa wankaw
KYpcauviny JeN KbIpjlaFaH KoHe TYPKUIEPiH TapuXH Kajbl OYTiH KalTa >KaHFBIPHIT
oteip. Kypmeyi KuWbIH caH KaTmapibl TYPKiI TapUXBIHBIH TEPEH CBIPBIH alllKaH
«Komexke KymaHuKyc» CBIHJIBI FBUIBIMH KOJIIrep Fachlpyiap KOWHAaybIHAH apambI3Fa
y3uIMeit keTTi. Bys Tek Typki KypThl YIIIIH FaHA eMec, Kbl OPKEHUETT] ajaM3aT
KaybIMbl YIIIH ©Oara JKETHeC KYHIBUIBIK eKCHIH MOMBIHIAYBIMBI3 Kepek. bip
aTaTUIICH TaparaH TYpKiTUiaecTtepAiH JlemTi KpIMmak gajackiHaH OyTriHre JeniH
JKOJI CaJIbIM JKaTKaH «KYMaHAap KOJIEKC1» MAaHBI3IBUIBIFBI MEH ©3€KTUIIr KaFbIHAH
IIBIH MOHIHJIET1 FACBIP KETICTIr OOJIMaK.

Typki onemi KEHICTIrIHE KaThICThl OApibIK MOCceNeNep IIMPETiH HazapiaH ThIC
KaJABIPMANTBIH TYpPKITaHy FBUIBIMBI YIIIH «KoJeKC KyMaHUKYC» €CKEpTKIIIiH
OYTiHT1 KYHHIH FBUIBIMH JKETICTIKTEp1 asChIHAA 3epTTeI-3ep/esey, HacuxaTTay, COJl
apKBLIBI TYPKITaHYIIIbI, [IBIFBICTAHYIIIBI FaJIBIMIAPIbIH 3epTXaHAJIBIK-
MHTEJJIEKTYAIIBIK TPACKTOPHUSACHIH KEHENTY - aca KYHJIbI MYpPaHbIH aJlaM3aT UTUIIri
YIIIH alThIH OPINIEH >Ka3bUIbIN KajdaTblH KYHIBUIBIFBIHA JKacaraH KYpMeTi Jien
KaObUIay KepeK. ATallFaH KOHE KAIrepAl CajabICThIPMAaIIbI-CAIFaCTHIPMalIbl TAPUXU
3epTTeyJiep apKbUIbl MaHBI3BIH APTTHIPY, HIESJIaphl MEH >KETICTIKTEPIH TaJKbLIay,
TEKCTOJIOTHSUIBIK ~ KaFbIHAH OKyleney TyCcy — TYPKITaHYIIbl —FalbIMIAap/IbIH
MOWHBIHAAFBI MiHAETTEpl OonmMak. JKaxaHABIK TYpKi OJNEMiHIH >kayxapbl OOJFaH
«Konexe Kymanukycy» - aieMaiK FBUIBIMH KEHICTIKTE >KOFaphl OaralaHFaH, 3epJeli
3epTTeyJepre >KOJl allaThlH, YpIIaK MWrUIriHEe KBI3MET €TeTiH, YJIKEH FhUIBIMH
MEKTETTIH >KeJICIH KaJIFAaCThIPATHIH, FHUIBIMUA Ca0aKTaCThIK OPHATATHIH KYHIBI Mypa.

Juccepranusiiblk )kymbicTa XIV FackIpra THeCUTl KBINIAK TUTIHAC >Ka3bUIFaH
«Konexe Kymanumkyc» jka30a €CKEpTKINIIHIH JICKCHKAIBIK KypaMbl JHAXPOHIbI-
CHHXPOHJIBI TOCUIIEp apKbUIBl KAapacCTHIPBUIBIN, OHBIH Ka3aK TLIIHIH KYPBUIBIMIIBIK
TaOMFaThIHA KATBICTBUIBIFEI 3epTTeneni. OCchl TypFbiia, OYTIHTT TYPKLUTIK YIIBICTAPABIH
KaJBIMTaCcybl KOHE TYpPKI OSTHOTEHE3IHEH Oacray anmajgsl JIeCeK, FachIpiap
KOWHAYBIHJAFBl TYPKI TUTIH Ka3ipri Ka3ak TUTIH KaJIFACTBIPBIN, TapUXHU TYPFBIIAH
YKAKBIHJIACTBIPBIN TYPFaH TLT — KbIMMAK TiTi. OChl KBIMIIAK TLTIH/S JKa3blUIFaH OpTa
racelpiiblK  «Komekc Kymanumkyc» »kaz0a eCKepTKilli - TYPKI MOACHHETI MEH
JTYHUETAHBIMBIHBIH JKaHIBl KydCi, OYPBIHFBI MEH Ka3ipriHi JKaJIFacTHIPYIIbI AJITHIH
KeITipi.

Fanamapik Tinm OinmiMiHe, TYpKITaHY callachblHa KaThICThl Tapuxu xaz0a
€CKEepPTKIIITEPA1 9p TypJil OaFrbITTa, 3aMaHayU ThIH 9JIC-TICUIEPAl KOJIJaHa OTBIPHII,
KaHaJlaH eCKire, €CKiJIeH JKaHara Kapail KailTa Kapay, THOC peTiHJIeT1 OIpereiliik rnexH



VITTBIK KOJBIMBI3/Ibl KaliTa )KaHFBIPTY MaKcaT €TLTIM, 5ka30a eCKepTKIIITep Tl JKaH-
KaKThl KapacThIPBLIYIA.

Ocwl opaitna  ©.Kaiigap, P.Cei3abik, b.Carbmabikyisl, ©.M6atoB, O.Kypblii-
xaHoB, A.KplpaybaeBa, K.Owmipomue, C.KymacoB, M.Cab6wip, C.bopanOaes,
C.Hy#cen, P.Jlocxkan, E.Ec6ockiHoB, M. )KynicoBa, C.UmanbGepauena, C.Tomim-
0ait, I'. MambipOekoBa, b.Cyliepkyn T.0. FaasIMAapbIMbI3IbIH €HOCKTEpIH aTayra
Oonabl.

3eprTey KyMbICHIHBIH 63eKTuIiri. JXahangany keseHiHge Tapuxu >xka3da
€CKePTKIITEPAET] KYHABUIBIKTAP/IbI Ta3a FHUIBIMU TEKCTOJOTHSIIBIK TYPFBIAH KanTa
3epTTeN, TYIMHYCKaJaH aiHBITIIAH COJI KAJIbIHAA FRUIBIMU OpTaFa TAHBITY, YCBIHY —
OChl TaKBIPBINITHIH KOFaMJarbl ©3€KTUIIriH aWKbpIHIaiabl. OWTKEH1 TUIAIH OYTiHTi
CBIPBIH TaHBIN OUTY YIIIH OTKEHIH Oaramjar, OHbIH TaOWFU J1aMybl MEH e3repy
3aHJIBUTBIKTAPBIH aHFAPBII, TAPUXH CAITBICBIPMAIIBI TYPJIE 3ep/eiey, TEKCTOJIOTHS MEH
JIEpPEeKTaHyIaFbl KETKEH KATENIKTeP/Ii KO TYPKiTaHy FHUIBIMBI YIIiH J€, XaJKbIMbI3
yurie e aca kaxker. Ocbl opaiiga opra faceipiblk «Komekc Kymanwkyc» jxazoa
€CKEPTKIIII JICKCUKAChIH Ka3aK TUTIMEH Ca0aKTaCTBIFbIH KApacThIPY YaKbIT TalaObIHA
call TybIHIaFraH Macesie OOJbIN TaObLIMaK. O3 Ke3eriHae Oyl >ka30a ecKepTKill
QJIEMJIIK TYPKOJIOTTAap MEH JIMHTBHCTTEPJiH OacThl Ha3apblHIAA OOJIBIN, FHUIBIMU
alfHanmpIMFa OIpHEIIe peT Tycimn, 63 OarachlH aJlFaHMEH, OYPBIH-COHJIBI OTaHIbIK T
OuTiMIHIE ’ka30a €CKEPTKII JIGKCUKACBIHBIH Ka3akK TUIIMEH cabaKTaCThIFbl apHAMbI
3eprrenMered. OHBIH YCTiHE Oenriun Kelmmakranyisl ©O.KypeinpkaHoB jkaz0a
€CKEPTKILITIH *apblK KOpreH 0achUIBIMAAPBIHAA 9111 Je 60Jca, NYpbIC OKYAbl KaXKeT
€TEeTIH TYCTaphl KON €KEHIH alThIN «KY3re TapTa o3 oIl YPHIC TAHBUIBIN, OKbLIFAH
KOK» el TYPKOJIOTTap MEH JIMHTBUCTTEPre YJKEH >KayanmKepIIUTIKTI >KYKTEeTeHi
Oenrii.

«Konexe Kymanukyc» xka30a €CKEpTKIIll OpTarachIpIbIK KBIMIIAK Tijdl MEH
MOJICHUETIHEH, TapUXbl MEH TAaHBIMBIHAH, JAHAJBIFBI MEH JIYHHETAHBIMBIHAH MOJI
MarliymMaT OepeTiH eH Keiemai eckepTkim. OpTaracbipian 0i3re Mupac OOJIbIT
KETKCH MypayIapJibIH 1mIiHAeri OYTiHri KbINIIaK TUIIEPIHIH Tapuxu Oacraybl, epic
amap e3eri Oosja OinreH >ka3z0a eCKEPTKIIITI 3epTTEy apKbLIbl TapUXBIMBI3FA KaHa
KOe3KapacreH Kapay MIHACTI ajfa mbiFaabl. ONTKeHi Ka3ipri skahanmany ynepicinae
VITTBIK TOJ TapUXBIMBI3NBI, JKOFANTHIN any Kaymi Typ. Ocbl opaiga XasbIK
PYXaHUATHIHBIH OacTaynapblH 3€pTTel, OJapJbl HACUXATTay apKbUIbl FaHA YJITTHIK
KJBIMBI3IBl CaKTall Kaldambl3. ATalfaH €CKEepTKIll JIEKCUKACHIHIAFbl KONTETEH
ce3/ep Kasipri TypKi TUIAEpiHEe OPTAKTHIFbl TYPFBICBIHAH FHUIBIM/IA aUTHUIBII KYPreH
Macene. Al co Kasipri Ka3ak TUTIHIH YHBITKBICHL, ©3€ri 0oja OUIreH MypaHbl op
KBIPBIHAH 3epTTey OYTiHT1 KYH TanaO®bl.

3epTTey KYMBICBIHBIH HBICAHBI - 0pTa FachIpibiK CC jka30a ecKepTKIlIiHaeT1
JIGKCUKAJIBIK HET13, JKOJirep Ma3MyHbIHA YHTKbl OOJAThbIH TaHOAIBIK-YFBIMIIBIK
KaTeropusIapIblH Ka3ak TITiHAET1 KOPIHICI.

3epTTey MOHI — KOHE TYPKUIIK JIEKCUKA MIaTQopMachkiH TaHbIThIN TypraH CC
Kaz0a EeCKepTKINIIHIAET1 aTadbIMIBIK OIpMIKTEpAlH TapuXW — JHUHTBUCTHUKAJIBIK
capanTaMachlH XKacay.

3eprreyain Herisri makcartsl - XIV Faceipja €Xenri TYPKUIIK MEMJIEKETTeP
TUTIHIH o71e0u HycKachl OojiFaH KpIMmiak TutiHae kaspuiraH CC xaz0a ecKepTKiIi



JIEKCUKAaCchlH Ka3Ipri Kas3ak TUIIHIH [pU3Machkl apKbpUIbl TajjayFa TaJlalTaHy,
KIKTEMEIIK  TONTACTBIPY  apKbUIbl  KBINIIAK ~ TUNIHAETT  (OHO-JEKCUKAIBIK
EPEKIIETIKTeP/I1 aHBIKTAyIbl MAKCaAT eTeIl

ATanfaH MakcaTKa KeTy YILIIH TOMEHJEriiell MiHAeTTepai ey Ko3e1i:

- CC xa30a ecKepTKIllliHIH JIepeKHAMaJbIK IIBIFY KO3JIepIH aHBIKTAy,
*a30aHbIH oJIEM FaJLIMAAPbhl TapalblHAH 3E€PTTEIy XPOHOJOTHACHIHA TOJIBIK SKCKYpC
xKacay;

- CC eckeprkimiugeri  poHo-Mop(]o-CeMaHTUKANBIK ©3T€pICKE TYCKEH CO3JIK
KYPaMHBIH TaKbIPBITHIK-CEMAHTHKAIBIK TONTAPBIH aXKbIPATY.

- CC xa30a eckepTKilll CO311K KOPBIHBIH (DOHOJOTHSIIBIK KaOaThIHBIH
EPEKIICIIIKTepiHEe TOKTAJIBII, JTUHTBOCApANITaMa KapTachlH YCHIHY;

-CC — Te KapacCThIPBUIATBIH CO3 MarblHAJAPBIHBIH TapWXW JaMYbIH Ka3ak TUTIHIE
MarblHAJbIK KEHE HeMece Tapblly KyObuIbICTapbl apkbuibl Tanmgay. CC  ken
MarbpIHAJIBl CO3JIEP MEH OMOHUM, aHTOHMM, CHHOHUMJIEP/IIH Ka3ipri Ka3ak TUTIHAET1
KOJIJIAHBLTY asiChIH KapacThIPy;

-CC eckepTKIlIHAET] CO3MEPAiH KOHEPY MeXaHu3MJiepine yaxaemenik tanaay. CC
*a30a eCKepTKINIHACT1 KipMe CO3JepAiH IKCTO3UIUSIIBIK aTaHbIH KOPCETY, OJapAbIH
JICKCUKO-CEMaHTHKAJIBIK EPEKIICITIKTEPiH aXbIpaTy. ApHayJbl JIEKCHKa, METaTi,
K9Ci0HM co37iep MEH TEPMUH CO3/AEP/IIH apaKiriH aubIpy;

-CC xa3z0a eckeprkimigaeri ¢pazeoqorusMaepaiH Ka3ipri Ka3zak TUIIHIE
KOJIJIaHBUTYBIH Oaramay;

-CC xka3ba ecKepTKIll TUIHAETT OHOMACTHUKAJIBIK KEHICTIK - aHTPOTOHHUMIED,
OMOJIMOHUMIEP, TEOHUMJIEP, STHOHUM/IEP, MU(POHUMIEP, TEOPTOHUM, (PUTOHUMAEPII
3epleney;

3epTTey KYMBICHIHBIH Heri3ri Jepekkeo3epi peTiHae op KbULIAphl IIBIKKAH
G.Kuun «Codex Cumanicus», B.B.PagmoB «Codex Cumanicus», K.Grgnbech
«Komanisches waorterbuch turkischer wortindex zu Codex Cumanicus. Kopenhagen»,
A.K.Kypemkanos, A.K.JKy6anoB, A.b.benboraeB. «KymaHIma Ka3zakima >XHUTIK
co3mik», V.Drimba «Codex Comanicus», A.I'apkaBerr «Codex Cumanicusy,
M.Argunsax, G.Gliner «Codex Cumanicus» KOHE Tarbl 0Oacka cHOEKTep
KOJITaHBLIIBI.

KyYMBICTBIH  FBUIBIMH  SKAHAJBIFBL.  JluccepTanmmsiiblK  KYMBICTBIH
HOTHOKENIEpl JKambl QJIEMJIIK JIMHTBUCTHUKA TAapUXBbIHA, TYPKITaHY FBUIBIMBIHBIH
pYyXaHU KaXETTUTIKTEpiHe, TAPUXH JICKCUKOJIOTHS, CEMACHUOJIOTHS, (POHOXPOHOIOTHS,
TEPMHUHOJIOTHS CHUSAKTBHI CaJalbIK TapMakTapbiHa cyoOeni ynec koca amagel. CC
TApUXU OKOJIrepl alFaml peT KemeHal Typle Ka3aKk TUIl MaTepuaIbIMEeH
CAJIBICTBIPMAJBl TYPJE TaJAAHbBIN, CHHXPOHIBI-TAAXPOHIBI 3€PTTEY HOTHIKEIECPIH
YCBIHATBI.
3epTTey OaphIChIHIA MBIHA/IAM KaHAJBIKTAp MEH HOTH KeJepre KOJI KeTKI3UIIi:

- CC xka3ba eckepTkimniHaeri (OHETHKAIBIK Ka0ATThIH Ka3ipri Kaszak TUTIMEH
cabaKTaCThIFBl CaJBICTHIPMAIIBI  QJIIC AapPKBUIBI TAJJAHBIN, JXKeKe (oHemanapabiH
IBIOBICTBIK ©3repiCTEpre YIbIpay MPOIECi MEH ABIOBICTBHIK alMacyiyap, IbIObICTap
COMKeCTIr1 Tapuxu (OHETUKAIBIK TYPFbIIAH CapanTalbl;

- CC xa30ba ecKepTKilll JICKCUKACHIH OblJIalIa TONTaCThIPABIK -



a) JKaJmbl TYPKUIIK JIEKCHKA; 9) MarblHACBIHAA Jla TYJIFACchIHIA /1a €Ul e3repic JKOK
ce3nep; 0) Kasipri Kazak TUIIHIAE COJ KalMbIHIAa KOJJAHBUIATHIH JIEKCUKAJIBIK
OipaikTep; B) a3 KeM (OHETUKANIBIK e3repici 0ap, OipaKk MarblHACBIHAA €I aybITKYbI
KOK JIEKCUKAJBIK OIpJIKTEep; I') MaFbIHAIBIK Ta TYIFAJbIK Ta >KaFbIHAH ©3TepicKe
TYCKEH TUIIIK OIpJIKTEPre CTaTUCTUKAIIBIK TaJl/1ay >KacabIH]IbI.
- €CKEepPTKIII TUTIHAET1 KipMe ce3aep (mapcel, apad, KpITaid., COFIbI, CIaBsAH, YKpauH,
JaThIH, €BpEH, apMsH, WTaNbiH, TYPIK, KBIPFbI3, MOHFOJ T.0) aHBIKTAJIA]IbI,
CTaTUCTHUKAJBIK 3€pPTTEY KYPri3uil.
-€CKEPTKIIITEr1 apHayJbl JIEKCHKA: KOCIOM ce37ep MEH OlapIblH TEPMUHIEHY1
AHBIKTAJI]IBI;
-€CKEPTKIII TUTIHJETT (pa3eosoru3MIep, oJapAblH Ka3ipri Ka3ak TUTIHAE KOJIAaHbLTY
JIEHrei1 HaKThLJIaH/IbI;
-ecKepTKiiHaeri (oHo-MOphO-CEMaHTUKAIBIK ©3repiCKe TYCKEH CO3AIK KYpaMHbIH
TaKbIPBINTHIK-CEMAHTUKAJIBIK ~ TONTaphl — <CKaHyap aTayJiapbl», <«KapaTbUIbIC
KYOBLIIBICTaphIHA KATBICTHI aTayjapy, «aJaMFa KaTbICThI JKaJIbl €CIMIEPY, «TYBICTHIK
KaThIHACTBI OUIIPETIH aTaysapy, «COMATHKAJIBIK aTayiap) aXblpaThUIIbL.

3epTTey KYMBICHIHBIH FHUIBIMHA TEOPUAJIBIK KIHE JNiCHAMAJIBIK Heri3aepi.
JluccepTallussHbIH 3€pTXaHAJBIK JKYMBICBIH JKYPri3yZie Koka30aHbIH TYIHYCKACHI
MEH ayjaapMainapbl, opTypil ce3aikrep mnaWganansuiabl. CoHpal-ak, 3epTTey
KYMBICBIHJIa OTaHJBIK TYPKOJIOT, JUHTBUCTep MeH Tapuxmibuiap III.Yanuxanos,
A.BaiitypceinoB, H.T.Caypanbaes H.T, [.Kenec6aeB, M.bamakaes, T.Kopnabaes,
K.)XKy6anoB, F.MycabaeB, M.Tomanos, O.Kaiinap, K.M.MycaeB, C.AMaHX0JIOB,
1.0., metenaik 3eprrieymiiep M.Argunsah., G.Guner, 1.Qulyev, C.Salemann,
O.H.Hamxun, C.E.Manos, C.E.Kmsmropusiii, H.A.backakoB, W.A.A0xyniuH,
B.B.bapronsa, A.M.Illep6ak, N.A.Kanonos, 2.P.Tenumes, B.B.Pagnos xoHe T.0.
FaJIBIMJIAP/IBIH HET13T1 TEOPHSUITBIK TYKBIPBIMIAPBI MEH TIKipJepiHe CYHeH/TIK.

JucceprauMsiblK 3epTTeyde KOJIAHBUIFAH Jic-Taciiaep: 3epTrey
YKYMBICBIHJIa Ka31pri T FRUIBIMBIHA, TYPKITAaHY FRUIBIMBIHAA KaJBIMTACKAH HET13T1
YCTaHBIMJIAD MEH JIEKCHKAJBIK-CEMAaHTUKAIIBIK, YOKIEMENIK JaMyIblH MOJCHH-
TapUXH YPAICIH aMKbIHIAWTHIH FRUIBIMH 91CTEP MEH TOCUIIAEP YCHIHBLIIBI:
FBUIBIMH ~ CHIIATTaMa; CaJBICTBIPMAJIbl; capanTaMa; CTaTHUCTUKANBIK — Taljay;
JUHTBUCTUKAJBIK KapTHUHA JKacay; JEepEeKHAMAaJbIK PEeCMU KOJhKa3z0amapMeH >KYMBIC
icTey OapbICHIHAAFBl KIACCU(DHUKATOPIBIK KIKTEY; KUHAKTAJIFaH TUIAIK Oipiikrepre
KOMITOHCHTTIK TaJIJ1ay, STUMOJIOTHSIJIBIK d1iICTeP1 KOJITaHBLIIBI.

3epTTey KYMBICHBIHBIH TeOPUSUIBIK MAaHbI3bl. 3€pTTEY  KYMBICHIHBIH

HOTH)KEJIEpl TAapUXU JICKCHKOJOTHSHBIH TEOPUSIIBIK MOCENeNiepiHe, JIepeKTaHy,
TEKCTOJIOTHS, JIEKCUKOrpadusi MocelenepiHiy OipkaTtap KOKEHKeCTi TYCTapbiH
TOJIBIKTBIPYFA YJIEC KOCAIbI.

3epTTey KYMBICHBIHBIH NMPAKTHKAJIBIK MaHbI3bl. 3€pTTEY JKYMBICHBIMBI3IBIH
TYKBIPBIMIAPBl MEH HOTIDKEINEpl, TUCCEePTAIUSIHBIH MaTepruaiIapbl TYPKI TUIIEPIHIH
CaJbICTBIpMAJbl CO3MIrl, TYpPKI TUIAEPIHIH TYCIHJIPME CO3iri, Tapuxu CO3.iri,
STUMOJIOTHSIUTBIK ~ CO3IIITH  KYpacThIpy/la IEpPeKKe3; >KOFapFbl OKY OPBIHBIHBIH
dunosiorusi, TYpKOJIOrusi MaMaHABIFBIHBIH CTyJeHTTepiHe «Kazak TUTiHIH TapuXbl»,
«Kazak TUIHIH Tapuxu rpaMMatukace», «Tapuxu nexcukanorus», « TeKCTOIOrus»,
«Tapuxu rpammartuka», «Opra Typkl ka30a  €CKepTKIIITEpIHIH  TUI»,



«Kpmmmakrany», «Tapuxu dpaseonorus», «Jlexcukorpadus», «JIMHTBUCTHKAIBIK
JICPEeKKO3TaHy» MOHJIEPIH OKBITY/a >KOHE aTairaH OarpITTap OOMBIHIIA OKYJIBIKTAP
azyJa KOChIMIIIA MaTepualaap peTiHae Kojaaanyra 00iaibl.

3epTTey JKYMbICHBIHBIH KOPFAaYFa YCHIHBLIATBIH HETi3ri TY:KbIPbIMAAPHI:
1.CC xa30a eckepTKIlIiH 3€pTTey apKbUIbl aJfall PeT KbINIIAKTaHy FbUIBIMBIHBIH
HEri31 KaJIaHbIIl, TYPK1 TUIIEPIMEH CalbICThIpa 3€PTTEY >KYMBICTAPbI KOJIFA aJbIH/bI.
CC €CKEPTKIIITHIH Ma3MYHBI MEH KYPBUIBIMBI, AKMKAT-IIBIH/BIFHI,
UACHTU(PUKALMSIIBIK OIpereiiiri - TeK KbIIIIaKTapFa TOH KYHIBUIBIK JYHUECIH
TAaHBITYbIHAA. ATan aitcak - Jlemri Keimmakra KeImmak TUTIHAE JKa3bUIBIII,
TYPKUIEPIH TYPMBIC-TIPIIUIIri, AYHUETAHBIMbI MEH CaJIT-JOCTYPIHEH CBIp IIEPTTI,
aybI3 9/1eOMET] YIATICIHEH MOJI MAJIIMET O€peTiH Tapuxu Oasza.
2. Kpinmak Tl ©31He JIEHIHI1 KOHE TYPKUIIK 3JeMEHTTep/l OoiblHA CaKTail OTBHIPHII
Ka3aK TUIIHIH JIEKCUKAJIBIK KOPBIHBIH TY3UIylHE YUBITKbI O0iabl. KpImmmaxk TiTiHiH
Tikened Myparepi OoJbIll TaObUIATBIH Ka3aK TUIIHIH JaMy TapUXbIH aHBIKTAY
OapbichiHIa  (OHETHKAIBIK JHIOBICTAD COMKECTITIHIH OpPHBI €peKIle EeKEHJIrl
Oaikanapl. CC TuliHAEe KeWOip ce3dep TYIFAIbIK Ta, MAaFbIHAJIBIK Ta €Il
©3repICKeTyCIield cakTayica, KeiOipi Oipai-eKuIl AbIObIC albIpMallbUIBIKTApPbIMEH
epeKIIIeICHE/I].
3.0Opraraceipaarbl ka30a €CKEePTKIMITEPTUIIHAEC CaKTaJIbIHFAH TYPKUIIK CHIIATTaFbl
ce3nep - Kasipri kKazak TuliHiH Oactay Oyiarbl. CC aHBIKTaJIFaH KOINTETeH CO3Jep
(OHETHKANBIK, JIEKCHKA-CEMAHTUKAJIBIK, MOPQOJOTUSIIBIK KAaKTaH €Il ©e3repicke
TYCIIETEeH, JKaJIlbl TYPKUIIK CUIATTarbl co3aep Oousbin Tadbutanbl. byn mbicangapnan
€CKepTKIII TUTIHIH Ka3ipri Ka3ak TiJiHe eTe aKblH €KCHIHIH Tarbl Oip JoJIeN peTiH/Ie
YCBIHA aJIaMbI3.
4.CC xa3zba eckepTKilliHAEe KeIMarblHaJIbl ce3iep Oip OybIHABI OOJBIT Keel.
EckepTkiliTe kermmMarbiHAIBI CO3EP Typa MarbIHACBIH/A /1a, aybICTIAJIbI MaFbIHAAA Ja
kepinic TankaH. Conpai-ak, Kojpka30aJarbl OMOHHMMJCPIIH OPTYPJl JKOJIMEH
TY3UITeHI aHbIKTa Il Keitdip ces3nep kKoHepin OMOHUMIIK KaTtap Ty3ce, OacKamapbl
’)KaHa MarblHara ve OOJIFAaH KaJIIbIHAAa KE3€KT1 OMOHHUM/IIK TI30€KKe Heri3 OOoJiajbl.
OCBI JKepAi O1piKTipirn Oipey FBIIT AHTOHUM CUHOHHUM KOC JIeH/Ti
5. CC »xa3putraH oOpTa Fachlp TYPKI AYHUECIHJE, COHBIH IMIHAE Ka3ak TUIIHIH
STHUKAJIBIK KOHE TUIMIK TYPFBIIaH KaJIbIITaCybIHA YUBITKBI OOJIFaH €H KYp/aeli Ke3eH
OONFaHIBIKTAH, O KAIMBITYPKUIIK KOHEPreH JIEKCUKAHBIH MOJIBIHAH  Ke3/ecyl
3aHABUTBIK. JKa30a jKoirep/liH TULMIK KYpaMbIHIAFbl MaFbIHACKI KOHEPTEH CO3ACP/IiH
03 JOyipiHIE KOJIAHBUIYBI MEH Ka3ipri Ke3eHJeri KOJIJAaHBIC OpICiHIH apa-KiriH
QKbIpaTy, YOXKACPIH aHBIKTAYy HOTIDKECIHAEC KOHEPTeH CO3lep MEH TEPMHHIIK
VFBIMIAPIBIH  KIACCU(DHUKAIUSIBIK TONTAPHl AHBIKTAJBIN, KOHEPTeH JIEKCUKAIBIK
YFBIMJIApJIaFbl OCNTIl Oip TapuXHW KE3€HJ1 TaHBITATBIH HAKTHI JACPEKTI MaTepHaIIap
KOPBI TY3UIe/i.
6.CC-te xke3nmeceTiH (pa3eoNOTUSIIBIK OpajbIMIap, TYPAKThl C€O3 TipKecTepi
MaFBIHAJIBIK JKaFbIHAH TIPIIUTIKTIH OapibIK cajachlH KaMTHJIbI, COHJai-aK KYyHI
Oyrinre JediH a3-KeM e3repicieH OacTankbl TyJIFacblH Oy30araH KaJlmblHA
KoJaHbIcTa XKyp. JKekemereH apxaw3mre alHaiaraH ¢pa3eoyioru3Maep TOOBIH 11a
KOKKa  wibiFapyra  OonMaiinel.  Komkazbaga — kelOip  TypakThl — TIpKec
KOMIIOHEHTTEPIHIH apald, mapchl TUTIHEH KIPME CO3 PETIHJI€ €HIeH1 OailKabl.



7.CC xa3ba ecCKepTKIIIIHIH OHOMACTHKAJIBIK KEHICTIT1HAC aTPOIIOHUM/IED,
TOMOHUMJEP, STHOHUMIEP, (PUTOHUM, KOCMOHUMJEP HETi3rl TEKCTOJOTHUSIIBIK
KaHKaHbI Ty3e/1l. XpUCTHAH JIIHIH yaFbI3[laybl MaKcaT €TKEHIIKTEeH, TCOHUMJIEP 1HU
MOTIHAEP apachlHAA TIPEK C€O3 PETIHAE, MITIHTY3YHIUIIK KbI3METTE KOJAaHBbUIFaH.
EckepTkilmiTeri  aHTPONOHUMJIEP  apKbUIbl  JIHM  MOTIHAEpPAE  KE3/IE€CETiH
KeHinKepyiepAiH YITbIH, UIYFbUIAAHATBIH KOCIOIH, OJEyMETTIK JEeHreHiH, ai
TEOHUMJIEp apKbUIbl HAHBIM-CEHIMIH, MU(DOHHUMIIEP MEH KOCMOHHMMJIEpP AaJIFalliKbl
TaHBIM-TYCIHIT1H, STHOHMMJIEp apKbUIbl OpTa FacbIpAAarbl STHUKAJBIK OpTajap
Typajbl, GUTOHUMIEP APKbUIbI OCIMAIKTEP JIEMIH OaraMIaiMbI3.
8.TaKbIpBINTHIK CEMAHTUKAJIBIK TOMKA OOJIHIeH aTayyiap TYPKI TULIEPIHIH KbIIIIaK
TOOBIHA JKaTaThIH KapalbIM, KYMBIK, Kapakajnak, Tarap TUIAEpIMEH CajbICThIPbUIbIII,
«Kene Typki cesniri»y, M.Kamkapuain «/luyanu Jyrat aT Typik» CO3IIKTEpIHJETI
Hyckanapbl aHblKTanabl. CC ka30a eCKepTKILIIHIH 9P KbULIAP MIBIKKAH HYCKalapbl
Geza Kuun «Codex Cumanicus», K. Gragnbech «Komanisches worterbuch turkischer
wortindex zu Codex Cumanicus. Kopenhagen». Drimba «Codex Comanicus», A.K.
Kypsikanos, A.K.)Ky6anoB, A.b.ben6oraes. «KyMaHina ka3akiia >KHUTIK CO3IK»,
A. Tapkager «Codex Cumanicus», M.Arg.,G.Guner «Codex Cumanicus» eHoekTepi
OOWbIHIIA (POHETUKAIIBIK CATBICTHIPMAIIbI TAJIAY KYPTI3UIII.

3eprTey IKYMBICBIHBIH CbIHAH OTYlI MeH JKapUsuUlaHybl. 3epTTey
KYMBICBIHBIH HET131 HOTHXKEJIEPl MEH KOPBITHIHABLIAPHI OTAHJIBIK JKOHE LIET eIIIK
FBUIBIMU OachlibIMIapia - 8§ Makaja TYpiHA€ KepiHIC TanThl. JIOKTOpaHT araifaH
3epTTey IKYMBICBIH JKYpri3y OapbIChIHAA JKOFapbhl AaTTECTALMSIIBIK KEHECTIH
TaJlaliTapblHa COMKec ckomyc Oas3ackiHa 86 mpoueHTwibal 1 — Makana, Kazakcran
Pecnyonmukacer bimim  xkoHe FreutbiM  MuHHCTpiiriaiH  bimiM  koHe  FhuthIM
caJlachIHJIaFbl caraHbl KamTamachl3 ety komuteri (OynaH opi — BFCKK) feuibiMu
3epTTeYJCPAiH HEri3ri HOTHXKEJIEPiH JKapusilayFa YChIHFaH JKyp- Hamgapaa — 3
Mmakana xoHe Kazakcranusig XXOO, Keipreizcran, ApMmenus, O30ekcTaH, eaaepinie
OTKEH XaJbIKapalblK FBUIBIMH — TOXKpuOeNnik kKoHpepeHmusiapaa 4 — 3epTrey
MaKaJlachlH JKapHsilaFaH.

3epTTey KYMBICBIHBIH KYPBUIBIMBI 3€pTT€y JKYMBICHI KIpiCEIeH YII
OeniMHEH, KOPBITHIH/IBIIAH JKOHE MalJalaHblIFaH 9/IeOueTTep TI3IMIHEH TYPaIbl.



AHHOTALIMSA

AUCCEPTALMU HA COMCKAHUE cTeneHu JoKTopa ¢puiiocopuu (PhD)
no oopaszoBareabHoii nporpamme 8D02310-Punonorus
CepkebaeBoii I'ayxap UckakOekoBHOM
Ha TeMy «IIpeeMCTBEHHOCTD JIEKCMKH MUCbMeHHOro namsithuka «Koneke
KymaHnnkyc» ¢ Ka3axCKUM SI3BIKOM)»

O0masi  XapakTepUCTHKAa  HCCJIeI0BaTeJbCcKOd  padorbl.  CeronHs
BO3POXKJAETCS. HUCTOPHYECKAs] TaMsATh JIPEBHUX TIOPKOB, B XOJ€ HCTOPUU
NEPEKUBIINX HEMAJIO, U BocnieBaBIINX: «HOUbIO HE UMENM HU OTAbIXa, HA CHA, IHEM
HE 3HAJIM yTEX, MOKOS HE MCKalu, KPACHYIO CBOIO KPOBb WIEAPO MOJIUBAIH, CIIyXKa,
CBOM YEPHBIN MOT MIEAPO MPOJIMBATIHU, TPYJOB U CUJI HE CUECTh, YTO OTAAIIU CIIYKOE).
Takass nayunas penukBus, kKak «Komekc KyMaHHMKYcC», pacKphIBIIas TITyOOKYIO
TailHy MHOTOCJIOMHOW MCTOPUHU TIOPKOB, CIOXHYIO /I IOHUMAaHUs, JIOIIJIa 10 Hac B
IIEJIOCTH M COXPAHHOCTU M3 TIyOMH BekoB. HyXHO mpu3HaTh, 4To 3TO Oe3MepHas
IEHHOCTh HE TOJIKO [IJI1 TIOPKCKOTO HapoAa, HO U ISl UHMBUIM30BAHHOTO
YeJoBeueckoro coobmiectBa B 1enoM. «Kojekc KymaHOBY», KOTOpPBIA J0 CHUX TIOp
MPOKJIAJbIBACT MyTh U3 JlEIIT-U-KBIMYAKCKUX CTENEW TIOPKOS3BIUHBIX HApPOIOB,
IPOU3OIIEANINX U3 OJHOrO Mpasi3blka, MOXHO HAa3BaTh HACTOAIIUM JOCTHKEHUEM
BEKa C TOUKH 3PEHHUS BAXKHOCTU U aKTYaJIbHOCTH.

PenmukBus «Kogexc KyMaHWKyC» HJisi TIOPKOJIOTMH, KOTOPBIM HE OCTaBUT 0e€3
BHUMAaHUSI BCE BOIPOCHI, Kacarolluecs MPOCTPAHCTBA TIOPKCKOIO MHpPA, CIEAYET
paccMaTpuBaTh KaK J1aHb YBaXXEHUS [IEHHOCTH 0CO00 3HAUYMMOTO HAClleusl, KOTOPOE
OCTaeTCsl NPEAMETOM U3Y4YEHHUs, MpoHaraHibl B CBETE€ HAYYHBIX JOCTHKCHUMN
CETOJHSIIHETO JIHS, TEM CaMbIM paclmpsas J1abopaTOpHO-UHTEIJICKTYaIbHBIN
JMaIa30H YYEHBIX-TIOPKOJIOTOB, BOCTOKOBEAOB. 3ajaya TIOPKOJIOTOB — IOBBICUTH
3HAYUMOCTh, OOCYIHUTh HWJEW U  JIOCTH)KCHHs, CHCTEeMAaTH3UPOBATh  HX
TEKCTOJIOTM4YECKU qyepe3 CPaBHUTEIIBHO-COMIOCTABUMBIE UCTOPHUYECKHUE
uccienoBanus. «Kogekc KymaHHWKyC» — ILIEHHOE HAcleIWe, BBICOKO ILIEHHMOE B
MHPOBOM HAyYHOM IMPOCTPAHCTBE, MPOKJIAABIBAIOIIEE MYTh I UHTEJUIEKTYaJIbHBIX
MCCJIeIOBaHMI, CITy)Kalee Ha OJaro MOKOJICHWH, MPOJOJDKAIONIEE CETh OOJBIION
HAay4YHOU IIKOJIBI, YCTaHABIIMBAIOIIECE HAYYHYIO IPEEMCTBEHHOCTb.

B mmcceprammonHoit  paboTe  paccmaTpuBaeTCsl  JISKCUYECKHH  COCTaB
nucbMeHHOro namstHuka «Kogekc KyMaHuKyC», HanmMCaHHOTO Ha KBIMYaKCKOM
a3bIke, oTHOcserocsa Kk X1V Beky, ¢ NOMOIIBIO JUAXPOHHO-CUHXPOHHBIX MOAX0/I0B,
M3y4aeTCsd €ro COOTHECEHHOCTh CO CTPYKTYPHOM NPUPOJOW Ka3axCKOro s3bika. B
ATOM KOHTEKCTE, €CITU CKa3aTh, YTO (POPMHUPOBAHNE CETOMHSIITHUX TIOPKCKUX YIIYCOB
OepeT cBOe HAuajo OT JPEBHETIOPKCKOTO THOTEHE3a, TO SI3BIKOM, MPOJI0JDKAIOIIAM
TIOPKCKUI S3bIK B TJyOMHE BEKOB M MPUONIKAIOIIUM €ro HCTOPUYECKH K
COBPEMEHHOMY Ka3aXCKOMY S3bIKY, SIBJISIETCSI KBITYAKCKUU SA3bIK. CpeaHEBEKOBBIN
nucbMeHHbIN mamMsaTHUK «Koaekc KymaHnkycy», HAMMCaHHBIN HA KBIITYAKCKOM SI3BIKE,
SABJISICTCS >KUBBIM CBHUJAETEIIEM TIOPKCKOM KYJIbTYPbl U MHPOBO33PEHUSA, 30JIOTHIM
MOCTOM, COEAUHSAIOIIAM IPOILIOE U HACTOSIIEE.



B cBa3u ¢ 1n00anbHBIM - A3BIKOZHAHWEM, TIOPKOJOTHEH  MPOBOJIUTCS
BCECTOPOHHEE PACCMOTPEHUE MAMSATHHUKOB HUCTOPUYECKOW MUCHMEHHOCTH B PA3HBIX
HaMnpaBJICHUSX, C HCHOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX METOAUK U  IPHUEMOB,
MIEPEOCMBICIIEHUEM HOBOTO K CTapOMYy, OT CTAPOro K HOBOMY, C LIE€JIbIO BO3POKICHUS
WJICHTUYHOCTHU KaK 3THOCA U HAIIMOHAJIBHOTO KOAA.

B cBs3u ¢ 3TUM, MOXHO YNOMsIHYTh paboThl Hamux yuéHeix A.Kaiinapa,
P.Ce3npika, b.Carbingsikynel, A.M6atoBa, A.Kypeinnkanoa, A.KbeipayOaesa,
K.Omupanuesa, C.KynacoBa, M.CaOvipa, C.bopanbaesa, C.Jlyiicena, P.Jlocxkana,
E.Ecb6ocrinosa, M. Kynucosou, C.NmanbepnueBoit, C.TammmoOaii,
I".MawmebipbexoBoii, b.Cyiiepkyna u ap.

AKTYaJILHOCTh HMCCJIeI0BaTeNbCKOIl padoTbl. B mnepuon rminobanuzanuu
NEPEOCMBICIICHUE IEHHOCTEH HMCTOPUYECKUX MNUCHMEHHBIX MNaMSITHUKOB C YHCTO
HAy4YHOU M TEKCTOJIOTMYECKON TOUKHU 3pEHUS, MPEIACTABICHUE MX HAYYHOU Cpele B
NEPBO3/IaHHOM BHUJE, 0€3 H3MEHEHUs OpHUTHHaNa, OIpeeseT aKTyaJbHOCTh
JaHHOW Tembl B oOmiectBe. [loTomMy 4TO i TOro, 4TOOBI MO3HATH CETOHSAIIHUE
TalHBI S3bIKA, KaK JUIsl TIOPKOJIOTHH, TaK U JIJIs HAIIIETO HapoJia HEOOXOIUMO OIICHUTh
€ro MmpoIuioe, MOHSATh 3aKOHOMEPHOCTH €r0 €CTECTBEHHOTO Pa3BUTHUS U W3MEHEHUA,
U3YYUTh €r0 UCTOPUUECKH, YCTPAHUTh OIIMOKHA B TEKCTOJOTUHM M UICTOYHUKOBEICHUH.
B cBi3M ¢ 9TUM aKkTyaJbHBIM BOMPOCOM OyJE€T paccMOTpPEHHE BOIpoca O
MPEEMCTBEHHOCTH JIEKCUKH CPETHEBEKOBOIO NHUChbMEHHOro mnamsaTHHKa «Kopaekc
Kymanukyc» ¢ ka3axckum si3bIKOM. B CBOIO ouepelib, 3TOT MHUCbMEHHBIM NMaMSITHUK
HAXOJWJICSA B IEHTPE BHUMAHUS MUPOBBIX TIOPKOJIOTOB U JINHTBUCTOB, HEOJHOKPATHO
BXOJAWJI B HAy4dHbIi O0OOpPOT W TOJNy4all COOCTBEHHYIO OIICHKY, OJHAKO
IPEEMCTBEHHOCTh JIEKCUKU MUCbMEHHOTO MaMSITHUKA C Ka3aXCKUM SI3bIKOM HHKOT]a
CIEHUAJIBHO HE M3yyajach B OTEYECTBEHHOM S3bIKO3HaHMHU. KpoMe Toro, u3BECTHO,
YTO 3HAMEHUTHIA kumdyakoBes A. KypbllDKaHOB 3asBHII, YTO B OIMYOJHUKOBAaHHBIX
U3IaHUSAX [HCHbMEHHOrO TMAaMSTHHUKA €II€ €CTh MHOTO MOMEHTOB, KOTOpbIE
HEOOXOJIMMO TPABWIBHO MPOYUTATh, U BO3JOXKUI OOJBIIYI0O OTBETCTBEHHOCTh Ha
TIOPKOJIOTOB WU JIMHI'BUCTOB. TOBOPS, YTO «COTHU CJIOB €LIE€ HE PACIO3HAHBI U HE
IPOYUTAHbI TPABUIIBHO.

I[Iucemennpi nmamsatHuk «Komekc KymaHukyc» — KpynHeWmias pelvKBHS,
JAIoNUi MHOTO MHGOPMAIMA O CPEIHEBEKOBOM KBITYAKCKOM SI3BIKE W KYJIbTYPE,
HCTOPUM U 3HAHUSX, MYyIPOCTU U MUPOBO33peHun. Cpeau Haciaeaui, AOUIEAIINX 10
Hac co BpeMeH CpeaHeBEeKOBbs, BBIABUTAETCA 3aj/laya B3IJITHYTh HAa HAlly MCTOPUIO
[I0-HOBOMY, MU3Y4YUB ITHCbMEHHBIN MAMSATHUK, CTABIIMNA HUCTOPUUYECKUM HCTOUYHHUKOM,
SAPOM COBPEMEHHBIX KBIMYAKCKUX SI3BIKOB. [loTOMY 4TO B HBIHEHIHEM IpOILECCE
rJ100aIu3alui Mbl PUCKYEM MOTEPSTh CBOIO MCKOHHYIO HAIIMOHAIbHYIO UCTOpUIO. B
3TOM IUIAHE MbI COXPaHUM CBOM HALMOHAIBHBIM CTATyC, TOJIBKO H3y4yas HCTOKHU
HApOJHOMW JYXOBHOCTH W TMpOINAraHaupyss Ux. MHOrue ciaoBa B JIEKCUKE 3TOTO
MMCBMEHHOTO TAMSTHHKA OOCYXIAIOTCSI B HAayKEe C TOYKH 3PEHHS OOIIHOCTH C
COBPEMEHHBIMU TIOPKCKUMH  sI3bIKaMH. TpeOoBaHUE CETOJHAIIHET0 [JHS —
BCECTOPOHHEE M3YUYEHHE HACIENUS, CTABLIETO OCHOBOW M SIPOM COBPEMEHHOTO
Ka3aXCKOro SI3bIKa.



O0BbeKT HCCIe0BaATEIbCKOM PadoThI — JIGKCUYECKAS] OCHOBA CPEAHEBEKOBOTO
nucbMeHHOTO mnamsitHuka CC, oTpakeHHe CHUMBOJUKO-TIOHSITUHHBIX KaTeropui,
SIBJISTIOLLMXCS. OCHOBOM COZIEP KaHUS MaMsITHUKA B Ka3aXCKOM SI3bIKE.

IIpeamer mucciaenoBaHMsl — MPOBEACHUE HCTOPUKO-TUHIBUCTUYECKOTO aHaIu3a
HOMUHATUBHBIX  €IMHUI] TuchbMeHHOro mnamatHuka CC, 1OKa3bIBaIOLIEro
JIPEBHETIOPKCKYIO JIEKCUUECKYIO Tu1aTopmy.

OcHoBHasi HeJdb MCCIEIOBAaHUSI — CTaBUTCA 3ajlaya IPOAHAIM3UPOBATH
JEeKCUKY mnuchMeHHOoro mnamsTHuka CC, HamMcaHHOTO Ha KbIMYAKCKOM SI3BIKE,
KOTOPBIN OB JIUTEPATYPHBIM BapUAHTOM SI3bIKa JPEBHETIOPKCKUX rocyaapcts B XIV
BEKe, uepe3 INpHU3My COBPEMEHHOI'O Ka3aXCKOro s3blKa, M ONpEAEeNUTbh (POHO-
JIEKCUYECKHE OCOOCHHOCTHU KBIITYAKCKOIO SI3bIKa MyTeM MX KJlacCU(UKAIUU.

JIJist TOCTH>KEeHMS TAaHHOM LU MPEyCMOTPEHO PEICHUE CIEAYIOIMNX 32124

- OTpe/IeNICHUE JOKYMEHTAJIbHBIX HUCTOYHUKOB MPOUCXOXKJIEHUS MUCHMEHHOTO
namsaTHUKa CC, MOJHBIN AKCKYPC B XPOHOJOTHUIO M3YUCHHMs 3alUCEl YUEHBIX BCEro
MUpa;

- pa3rpaHMyYeHHE TEMATHUKO-CEMAaHTHYECKUX TPYyNI  CIOBAPHOIO  COCTaBa,
npetepneBiux GoHo-mopdo-cemanTuueckue n3meHenus B namstauke CC.

- TPEIJIOKUTh KapTy JIMHTBOAKCIIEPTU3bI, OCTAHOBHUBIIMChH HAa OCOOCHHOCTSAX
(OHOJIOTUYECKOTO CJI0s CIOBApPHOIo 3amaca nucbMeHHoro namarauka CC;

- aHaJiM3 UCTOPUYECKOTO Pa3BUTUS 3HAYEHUH 0B, paccMarpuBaeMbix B CC, yepes
SABJICHUS CEMAaHTHUYECKOTO pAaCIIMPEHUs] WIH CYKEHUS B Ka3aXCKOM S3BIKE.
PaccmoTperh 0051aCTh MPUMEHEHHUS MHOTO3HAYHBIX CIIOB U OMOHHMMOB, aHTOHHMOB,
cuHOHUMOB CC B COBPEMEHHOM Ka3aXCKOM SI3BIKE;

- MOTUBAallMOHHBIM aHAJIN3 MEXaHW3MOB cTapeHus cioB B mnamatHuke CC.
[lokazaTh 00JACTh AKCIO3UIIMM 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B NMHUCHMEHHOM MaMSTHUKE
CC, BBIIETUTH UX JEKCUKO-CEMAaHTHYECKHE 0COOCHHOCTU. Pa3nuuuTh crienuaibHyIo
JIEKCUKY, METasI3bIK, MPO(EeCCHOHATBHBIE CJIOBA M TEPMUHOJIOTMYECKUE CIIOBA.;

- OIICHKa HCMOJb30BaHMs (pazeonmorn3smoB ¢ mnamsiTHuka nuckMeHHoctu CC B
COBPEMEHHOM Ka3aXCKOM SI3bIKE;

- W3y4eHHE OHOMACTUYECKOTO TPOCTPAHCTBA — AHTPOIOHUMOB, OUOJIMOHHMOB,
TEOHHMMOB, JSTHOHMMOB, MH(OHUMOB, TE€OPTOHUMOB, (UTOHHNMOB B  S3BIKE
nmuceMeHHoro nmamMsatanka CC;

B KadecTBe OCHOBHBIX MCTOYHHMKOB HCCJIEJ0BATEJbCKON PadOThI
ucnonb3oBanbl  paboTel [.Kyyn «Codex Cumanicus», B.B.PammoB «Codex
Cumanicus», K. I'perbex «Komanisches worterbuch turkischer wortindex zu Codex
Cumanicus. Kopenhagen», A.K.Kypsmmkanos, A.K.)Ky6anos, A.b.benboracs
«Kymancko-kazaxckuii 4acToTHbIA cioBapby, B. [Ipumba «Codex Comanicusy», A.
INapkasern; «Codex Cumanicus», M. Aprynmax, I'. I'rorep «Codex Cumanicus» u
Ipyrue padoThI.

Hayuynass HoBM3Ha pa0oTbl. Pe3ynbTarhl AMCCEPTAllMOHHON pabOThl MOTYT
BHECTH 3HAYUTEIbHBIA BKJIaJ B HCTOPUIO MHUPOBOM JIMHTBUCTUKH B II€JIOM, B
JyXOBHbIE MOTPEOHOCTU TIOPKOJIOTMYECKOW HAyKH, B TAaKHE OTPACIICBbIE BETBH, Kak
UCTOpPUYECKAasl JIEKCHUKOJIOTHS, CEMAacHOJOTHs, (POHOXPOHOJOTHUS, TEPMHUHOIOTHUS.
Ucropuueckas namsaTHuK CC BIiepBblE KOMIUIEKCHO ITPOAHAIM3UPOBAH HA MaTEpHUase



Ka3axCKOro si3plka MW NOPEACTaBISET PE3yibTaThl CHUHXPOHHO-IUAXPOHHOTO
HCCJIEIOBaHUS.

B xone uccnenoBanust ObUIM TOCTUTHYTHI CIEIYIONIUE OTKPHITUS U Pe3yJbTATHI:

- TPEEeMCTBEHHOCTh (POHETHYECKOro cjosi B mnuchbMeHHOM mnamsitHuke CC ¢
COBPEMEHHBIM Ka3aXCKHUM SI3bIKOM aHaJIU3UPOBAJIaCh C MOMOIIBIO CPABHUTEIHLHOIO
METOJ]a, HCTOPUYECKH (POHETUYECKU aHAJU3UPOBAIICS TMPOIECC, IOCPEIACTBOM
KOTOPOTO OTJeibHbIE (DOHEMBI TMOABEPTaIUCh 3BYKOBHIM H3MEHEHHUSAM, a TaK e
3aMeHa 3BYKOB U 3BYKOBBIE COOTBETCTBUS;

- JekcuKa nucbMeHHoro namstHuka CC crpynnupoBaHa CIEIYIOMIMM 00pa3oM - a)
oO111asi TFOpKCKas JIEKCHUKa; 0) CI0Ba, B KOTOPHIX HET U3MEHEHUN HU B CMBICJIC, HU B
dbopme; 0) TEKCUYECKUE €IUHUIIBI, UCTIOJIBb3yEeMbI€ B TOU ke (hopMe B COBPEMEHHOM
Ka3aXCKOM SI3bIKE; B) JIEKCHYECKHUE E€IMHUIBI C HEOOJNBIINMHU (HOHETHUECCKUM
U3MEHEHUSMH, HO 0e3 Kakux-IMO00 U3MEHEHWH B 3HAUYCHUH; T) TPOBEICH
CTATUCTUYECKUIN aHAJU3 SI3BIKOBBIX €WHUII, MPETEPIICBIINX U3MEHECHUS B 3HAUCHUU
u dhopme.

- BBISIBJICHBI 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA Ha SI3bIKE MaMsITHUKA (TIEPCUICKHM, apaOCKHiA,
KUTAWUCKUW, COTJUWCKUN, CIABIHCKUM, YKPAWHCKHWM, JIATUHCKUH, EBPEUCKHU,
apMSHCKUN, UTANTbIHCKUH, TypELKHUH, KbIPTHI3CKUI, MOHTOILCKUN U JAP.), TPOBEICHO
CTaTUCTUYECKOE UCCIIEIOBaHUE.

- OompejieieHa CIreuanbHas JIGKCUKAa B MaMSATHUKE: MPO(ECCUOHAIBHBIC CJIOBA U UX
TEPMHUHOJIOTU3ALINS;

-  KOHKPETH3HUPOBaHbl (pa3eojoru3Mbl Ha S3bIKE MAMSATHHUKA, YPOBEHb WX
ynoTpeOeHNs B COBPEMEHHOM Ka3aXCKOM SI3BIKE;

- BBIJICJICHBl TEMAaTUKO-CEMaHTHYECKHe Tpynmnbel (GoHO-MOPhHO-CEeMaHTHIECKOTO
M3MEHEHMS MaMITHUKA — «Ha3BaHUS KUBOTHBIX», «MMEHA, CBSI3aHHBIC C SBJICHUSIMU
OpUpOABl», «UMEHA HapullaTeIbHbIC, OTHOCSIIMECS K JIIOASIMY», «UMEHa,
0003HaYaroNMe POJICTBEHHBIE OTHOIICHUS», «COMATHUYCCKUE UMEHA.

HayuHo-TeopeTuyeckue U MeTOA0J0TMYECKHE OCHOBBI MCCJIEI0BATEIbCKOM
pa6oTel. [Ipu mpoBeneHun mabopaTopHON pabOTHI JHCCEPTAIMH HCIIOIb30BAINCH
OpUTMHAI W TIEPEeBOJBl  PYKOMHUCH, pa3JIUYHBIE  CJIOBapH. Takxkxe B
HCCIIeIOBATEILCKON pabOTe ONMUpAIUCh HAa OCHOBHBIC TEOPETHYECCKHE BBIBOJBI H
MHEHHUS OTEYECTBEHHBIX TIOPKOJIOTOB, JIMHTBUCTOB M HCTOPUKOB, Takux Kak III.
VYamuxanoB, A. DbaiitypceinoB, H.T.Caypan6ae, I.KenecOaeB, M.banakaes,
T.Kopnabaes, K.)Ky6anos, I'.MycabaeB, M.TomanoB, A.Kaiimap, K.M.Mycaes,
C.AMamxoioB u [p., 3apyOexHbIX wuccienoBateneir M.Aprynmax, ['.I'ronep,
N .Kynues, K.3aneman, 3.H.Hampxun, C.E.Manos, C.E.Knsmrropusiii, H.A.backakos,
N.A.A6nynnmun, B.B.baproasn, A.M.Illepbak, W.A.KanonoB, 3.P.TeHuries,
B.B.PaanoB u ap. y4eHsIX.

MeTtoabl, HCNOJAb30BAHHBIE B JUCCEPTALMOHHOM HCCJIEJI0OBAHHUU: B
HCCIIeIOBATEILCKOM  paboTe  OBLIM  MPEJACTAaBICHBI  OCHOBHBIC  ITPHHITUIIBI,
CJIO’KMBIIIUECS] B COBPEMEHHOM SI3IKOBOM HAayKe, TIOPKOJIOTHH M HAyYHBIE METOMBI U
MOJXO0/bl,  OMPEACHSAIONINE  KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUM  MPOIECcC  JEKCHUKO-
CEeMaHTHYECKOTO, MOTHBAIMOHHOTO Pa3BUTUSI: MPUMEHEHBI METOJbl HAy4YHOIO
OTNMCAHMS;, CPAaBHUTEIIBHON JKCHEPTU3bI, CTATUCTHYECKOTO aHalii3a; COCTaBJICHUS



JUHTBUCTUYECKON KapTHHbBI; KiIacCUPUKaUMU Mpu padore ¢ opULUHATBbHBIMU
PYKOIIUCAMU; KOMIIOHEHTHOTO aHau3a K COOPAHHBIM SI3bIKOBBIM €IMHUIIAM .

Teopernueckoe 3HAYeHHME MCCIEI0BATEIbCKONH PpadoTbl. Pe3ynbraTel
HCCIIEIOBATELCKOM  pabOThl  BHOCAT BKJaJ B  TEOPETUYECKHE MPOOJIEMBI
HMCTOPUYECKON JIEKCUKOJIOTHH, TOTOJHEHHUE Pslla aKTyaJlbHbIX MOMEHTOB IMpoOJieM
HMCTOYHUKOBEICHUS, TEKCTOJIOTHH, JISKCUKOTpadUH.

IIpakTHyeckasi 3HAYMMOCTH HCCJIEI0BATEJIbCKOH PpadoTbl. BoiBoabl u
pe3yabTaThl Halled HCCIe0BATEIbCKOM padOThl, MaTepHallbl JUCCEPTALMA MOTYT
OBITh MCTOYHUKOM [IJII COCTABJICHUSI CPABHUTEIBHOTO CIIOBAps TIOPKCKUX S3BIKOB,
TOJIKOBOTO CJIOBapsi THOPKCKUX SI3bIKOB, UCTOPUUECKOTO CIOBAPS, STUMOJOTHYECKOTO
CJIOBapsi; MOXKET HCIIOJIb30BaThCS B KA4eCTBE JOTMOJHHUTEIBHOTO MaTrepuasia Mpu
U3YYEHUU JUCHUIUIMH JUIsl  CTYACHTOB BBICHIMX YYE€OHBIX 3aBEJICHHUM IO
CHENUAIBHOCTU (DUITOJIOTHUSI, TIOPKOJIOTHSI, a Tak)Ke B HANUCAHUM Y4YEOHUKOB IO
yKa3aHHbIM HampaieHusM: «Mcropusi kazaxckoro si3bikay, «Mcropudeckas
rpaMMaTHKa Ka3axcKoro si3bika», «Mcrtopudeckasi JIEKCUKOJIOTHs», «TEeKCTOIOTHS»,
«McTopuueckas rpamMMmaTtrkay, SI3bIK CPEJHETIOPKCKUX MUCHMEHHBIX MaMSITHUKOBY,
«KpImuakoBeeHUE Y, «McTopuueckas dbpazeonorusy, «Jlekcukorpadusi»,
«JIMHrBUCTUYECKOE UCTOYHUKOBEICHUE.

OcHOBHBIE BBIBOJIbI HCCJIEIOBATEIBCKONH padoThl, BLIHOCHUMbIE HA 3aIIUTY:
1.BnepBeie Omarogaps mzydeHuro nucbMeHHOro mnamsitHuka CC ObLIM 3aJI0’KEHBI
OCHOBBI KBIITYAaKOBEICHUS, MPOBEACHBl HCCIECIOBAHUS IO H3YYEHUIO TIOPKCKHUX
S3bIKOB. Conepxanue U CTPYKTYypa, peanbpHas NENCTBUTEIIBHOCTb,
UACHTU(PUKAUOHHAS YHUKAIBHOCTh NMaMsTHHKA CC — y4uT IpencTaBlIeHUHU MHUpa
[IEHHOCTEW, MPUCYIINX TOJBKO KUM4akaM. B vactHocTH, Oynydyd HamuMCaHHBIM Ha
KBIITYaKCKOM si3bIke B JlemT-u-Kkpimuake, OH JaeT MHOro uHdpopMainuu o0 obpasze
KU3HU, MUPOBO33PEHUH U TPAIUILMAX TIOPKOB, a TAKKE YCTHOM JINTEPATYPE.

2. KbIm4akckuid S3bIK MOCHYXKHI sIAPOM (HOPMHUPOBAHUS JIEKCHUECKOro (oH/a
Ka3aXCKOro $3blKa C COXpPaHEHHWEM JAPEBHETIOPKCKUX 3JIEMEHTOB 10 Hero. [lpu
ONpENEICHNH MUCTOPUM PA3BUTHUS Ka3aXCKOrO SA3bIKA, SIBISIOIIETOCS MPSAMBIM
HACJICIHUKOM KBIMTYaKCKOTO $3bIKa, OBUIO OTMEYEHO, 4YTO (OHETHUYECKHE 3BYKHU
3aHUMaroT ocoboe mecto. B s3pike CC HEKOTOpHIE CIOBa HE UMEIOT HU (POPMEHHBIX,
HU CMBICJIOBBIX U3MEHEHUHN, HEKOTOPbIE OTIMYAIOTCS JIPYr OT Apyra pazinyusMH B
3ByYaHUHU.

3. CroBa TIOPKCKOTO XapakTepa, COXpPaHUBIIHECS Ha S3BIKE CPETHEBEKOBOIO
MACbMEHHOTO MaMATHHUKA, SIBIIIIOTCS UCTOYHUKOM COBPEMEHHOIO Ka3aXCKOTO SI3bIKA.
Muorue cnoBa, omnpeaeneHHble B CC, ABISIOTCA CJIOBAaMH  OOIIETIOPKCKOTO
XapakTepa, HE MPETepPICBIIMMUA HUKAKUX W3MEHEHHH C (OHETHUECKOW, JEKCHUKO-
CEMAHTUYECKOWM W MOP(POJIOTUYECKONW TOUEK 3pEHHS. ITH MPUMEPHI MBI MOKEM
MPEACTAaBUTh KaK OYEpPEHOE JI0KA3aTeIbCTBO TOTO, YTO S3BIK MaMSATHHKA OYEHb
OJIM30K COBPEMEHHOMY Ka3aXCKOMY SI3BIKY.

4.B nucbmeHHOM naMsiTHUKE CC MHOTO3HAYHBIE CI0BA OJHOCIOXHbIE. B maMaTHUKE
MHOT'03HAYHBIE CJIOBA OTPAKEHbI KaK B MPSIMOM, TaK U B IEPEHOCHOM cMbIcie. Takxke
ObUTIO OOHAPY>KEHO, YTO OMOHHMBI B PYKOINHCH 00pa3oBajuch mo-pazHomy. OnHH
CJIOBa CTAHOBSTCSA YCTAPEBUIMMU M O0pa3ylOT OMOHUMUYECKUU psii, Apyrue —
OuYepeIHYI0 OMOHUMHUYECKYIO LIEMOYKY, 0OPETAION[YI0 HOBOE 3HAUYCHHUE.



5. [Nockonbky CpenneBekoBbe, korga Obul Hanucan CC, Obulo HamboJiee CIOXKHBIM
MEPUOJIOM B TIOPKCKOM MHUPE, B TOM YHUCJI€ B ATHOJIMHIBUCTUYECKOM (HOPMUPOBAHUU
Ka3aXCKOro $13bIKa, TO €CTECTBEHHO BCTPETUTH OOWJIME yCTapeBIlel OOIIETIOPKCKON
nekcukd. B pe3ynbTaTe pasznuyeHus YHOOTPEOJICHUS CJIOB C  yCTapeBUIUMHU
3HAYCHUSIMU B SI3BIKOBOM COCTAaBE MUCHMEHHOIO MaMsTHUKA U chepe ynoTpeOaeHus
B COBPEMEHHBIM  MEpUOJ, U  ONpPEACIICHHs]  MOTHUBOB  BBISBIISIIOTCS
KJIacCU(UKAIMOHHBIE TPYIIBI YCTAPEBIINX CJIOB U TEPMUHOJIOTUYECKUX MOHATHH, U
CO37Ia€TCS 3amac pealibHbIX JIOKYMEHTAJbHBIX MaTEepHalOB, IOKa3bIBAIOIIUX
ONPEICICHHBIA UCTOPUYECKUM MEPUOJ B YCTAPEBIINX JIEKCUUECKUX MTOHSATHUSIX.
6.®Opazeonornueckue 00OPOTHI, YCTOWYUBBIE CIIOBOCOYETAHUS, BCTpEYaroluecs B
CC, ceMaHTHYECKU OXBATHIBAIOT BCE Cephl )KU3HU, a TAKKE MO CEl JE€Hb OCTAIOTCS B
UCIIOJIb30BaHUM, HE Hapyllas CBOEH MepBOHAYANBbHOW (OPMBI C HEOOIBIIMMU
u3MeHeHusMu. Henw3s wuckmouarh ©W rpynny  Gppa3eosoru3smMoB,  CTaBIIUX
OTHIENbHBIMU apXaum3Mamu. B pykonucu ObUIO 3aMEUEHO, YTO HEKOTOPHIC
YCTOMYMUBBIE KOMIIOHEHTHI CJIOBOCOUETAHHUS BOIUIM B apaOCKWM, MEPCHJICKUN Kak
3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA.

7/.B oHOMAacTHYECKOM MPOCTPAHCTBE MaMmsiTHUKA MUCbMEHHOCTH CC aTpONOHHMMBI,
TOTIOHUMBI, ~ OTHOHUMBI,  (PUTOHUMBI, = KOCMOHHMBI  00pa3ylOT  OCHOBHOM
TEKCTOJIOTMYECKUM Kapkac. [lockonbky OHU OBUIM HamNpaBieHbl Ha TIPOIOBEIb
XpUCTHAHCTBA, TEOHMMBI HCIIOJIB30BAIUCh KaK BCIIOMOTaTeIbHBIE CJIOBA B
PENIMTMO3HBIX ~ TEKCTaX,  BBINOJHSAS  TekcrooOpasytomiyro  ¢ynkuuioo. [lo
AHTPOMOHMMAaM Ha MaMSTHUKE MBI MPEIoiaraéM HallMOHAJIbHOCTh, POJ 3aHATHI U
COLIMAJIbHBIN YPOBEHb MEPCOHAXKEH, BCTPEUAIOIIUXCS B PEIMTHO3HBIX TEKCTaxX, a
yepe3 TEOHUMBI — Bepy M YOEeXKIEeHMs, yepe3 MUPOHUMBI U KOCMOHUMBI — MEPBOE
NO3HAHUE, dYepe3 ATHOHUMBI -— 00 JTHUYecKoil cpene CpeaHEBEKOBbS, uepe3
(UTOHUMBI — PAaCTUTEIBHBIA MHUP.

8.Ha3zpanusi, pasmeneHHble HAa  TEMAaTUYECKYI0  CEMAHTHYECKYH  TpYIIY,
CPaBHUBAIUCH C KapaUMCKUM, KYMBIKCKHM, KapaKaJIMaKCKUM, TaTAPCKUM S3bIKaAMH,
OTHOCSIITUMUCS K KBIMTYAKCKOM T'PYIINE TIOPKCKUX SI3bIKOB, M BBISBIJIMCH BapUAHTHI B
cioBapsax «JlpeBHETIOPKCKUU cloBapb», «JuBanu nyrat at typk» M. Kamrapu. B
BepcUsIX padoT nucbMeHHOro naMmsaTHuka CC, BBIIEANIUX B pa3HbIE TOJbI MPOBEJICH
donernuecknii cpaBHHTENbHBIN aHanmu3 padoT ['eza Kyyn «Codex Cumanicusy,
K.I'penbepx «Komanisches worterbuch turkischer wortindex zu Codex Cumanicus.
Kopenhagen», [Ipumba «Codex Comanicus», A.K. Kypsimmkanos, A.K. XKyb6aHos,
A.b. benboraeB «KymaHCKo Ka3axCKuil 4acTOTHBIN cioBapb», A.l'apkaBen «Codex
Cumanicus», M.Apr., I'.I'torep «Codex Cumanicusy.

AnpoGanus " nyOJMKaANUU MCCIe0BATENbCKOI padoTbl. (OCHOBHBIC
pe3yiabTaThl M HUTOTM  HUCCIEAOBATENbCKOM pabOThl HAILIM OTPaXXEHHE B
OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHbIX HayUHbIX M3JaHUAX — 8 cTtaTeld. B xone npoBeneHus
JAHHOW HCCIIEJIOBATEIIbCKOM pabOThl JIOKTOPAHTOM OBUTM  OMYyOJMKOBAaHBI B
COOTBETCTBUM C TPEeOOBAHMSIMU BBICHIETO aTTECTAIlMOHHOTO COBETa Ha 0asze CKOIyc
86 mpoueHTwie — 1 crarbs, B KypHanaX, PEKOMEHIOBAHHBIX KOMHUTETOM MO
obOecrnieueHUIo KauecTBa B cepe oOpazoBaHusi U HayKu MuUHHCTEpCTBA 0Opa30BaHUS
n Hayku PecnyOnuku Kazaxcran (manee — KKCOH) mist myOGnukanuui OCHOBHBIX
PEe3yIbTATOB HayYHBIX MCCIEAOBAHUNM — 3 cTaThu U 4 HCCIeA0BaTENIbCKUX CTAaThU Ha



MNPOLIEAININX MEXKIYHAPOJHBIX HAYYHO-TIPAKTHYECKUX KOH(pepeHuusx B BY3ax
Kazaxcrana, Keipreizcrana, Apmenuu, ¥Y30eKucTasa.

CTpykTypa uccienoBarTejbCckoil padorsl MccnenoBarenbckas pabota COCTOUT
13 BBEJICHHUS, TPEX YACTEH, 3AKIIOYEHNS U CIIMCKA UCIIOIb30BAHHOM JINTEPATYPHI.



ANNOTATION

to the doctoral dissertation by Serkebayeva Gaukhar Iskakbekovna on the topic
“The continuity of the vocabulary of the written monument "Codex
Cumanicus' with the Kazakh language”, in candidacy for a scientific degree
Doctor of Philosophy (PhD) in educational program — “8D02310-Philology”

General characteristics of the research work. Nowadays, the historical
memory of the ancient Turks, who went through a lot in the course of history and
chanted: "Without getting sleep by night or rest by day, and shedding the red blood,
and sweating our "black™ sweat, We have give up to them by toil and our strength,
and so, too, We have sent them forth on far expeditions” is being revived". Such a
scientific relic as the ""Codex Cumanicus", which revealed the deep secret of the
multi-layered history of the Turks, which is difficult to understand, has come down to
us intact from the depths of centuries. It must be recognized that this is an
immeasurable value not only for the Turkic people, but also for the civilized human
community as a whole. "Codex of Cumans", which still paves the way from the
Desht-i-Kipchak steppes of Turkic-speaking people descended from the same proto-
language, can be called a real achievement of the century in terms of importance and
relevance.

The "Codex Cumanicus” relic for Turkology, which cannot ignore all issues
related to the space of the Turkic world, should be considered as a tribute to the value
of a particularly significant heritage, which remains the subject of study and
propaganda in the light of scientific achievements of today, thereby expanding the
laboratory and intellectual range of scientists-Turkologists, orientalists. The task of
Turkologists is to increase the importance, discuss ideas and achievements, and
systematize them textually through comparative historical research. The Codex
Cumanicus is a valuable legacy, highly valued in the global scientific space, paving
the way for intellectual research, serving for the benefit of generations, continuing the
network of a large scientific school, establishing scientific continuity.

The dissertation work examines the lexical composition of the written
monument "Codex Cumanicus”, written in the Kipchak language, dating back to the
XIV century, using diachronic-synchronous approaches, its correlation with the
structural nature of the Kazakh language is studied. In this context, if we say that the
formation of today's Turkic uluses originates from the ancient Turkic ethnogenesis,
then the language that continues the Turkic language in the depths of centuries and
brings it historically closer to the modern Kazakh language is the Kipchak language.
The medieval written monument "Codex Cumanicus”, written in the Kipchak
language, is a living witness to the Turkic culture and worldview, a golden bridge
connecting the past and the present.

In connection with global linguistics, Turkology carries out a comprehensive
examination of historical written monuments in different directions, using modern
methods and techniques, rethinking the new to the old, from the old to the new, with
the aim of reviving identity as an ethnic group and national code. In this regard, we
can mention the works of our scientists A.Kaidar, R.Syzdyk, B.Sagindykuly,



A.lbatov, A.Kuryshzhanov, A.Kyraubaev, K.Omiraliev, S.Kudasov, M.Sabyr,
S.Boranbayev, S.Duisen, R.Doszhan, E.Yesbosynov, M.Zhunisova, S. Imanberdieva,
S. Tashimbay, G. Mamyrbekova, B. Suyerkul and others..

The relevance of the research work. In the period of globalization, rethinking
the values of historical written monuments from a purely scientific and textual point
of view, presenting them to the scientific community in their original form, without
changing the original, determines the relevance of this topic to society. Because in
order to learn the secrets of the language today, both for Turkology and for our
people, it is necessary to assess its past, understand the patterns of its natural
development and change, study it historically, eliminate errors in textual and source
studies. In this regard, an urgent issue will be the consideration of the continuity of
the vocabulary of the medieval written monument "Codex Cumanicus” with the
Kazakh language. In turn, this written monument was in the center of attention of
world Turkologists and linguists, repeatedly entered scientific circulation and
received its own assessment, however, the continuity of the vocabulary of the written
monument with the Kazakh language has never been specifically studied in domestic
linguistics. In addition, it is known that the famous scholar, who studies Kipchak, A.
Kuryshzhanov stated that there are still many points in the published editions of the
written monument that need to be read correctly, and placed great responsibility on
Turkologists and linguists, saying that "hundreds of words have not yet been
recognized and read correctly".

The written monument "Codex Cumanicus" is the largest monument that gives a
lot of information about the medieval Kipchak language and culture, history and
knowledge, wisdom and worldview. Among the legacies that have come down to us
since the Middle Ages, the task is to look at our history in a new way by studying the
written monument, which has become a historical source, the core of modern
Kipchak languages. Because in the current process of globalization, we risk losing
our ancestral national history. In this regard, we will preserve our national status only
by studying the origins of folk spirituality and promoting them. Many words in the
vocabulary of this monument are discussed in science from the point of view of
commonality with modern Turkic languages. The requirement of today is a
comprehensive study of the heritage that has become the basis and core of the
modern Kazakh language.

The object of research work is lexical basis of the medieval written monument
CC, reflection of symbolic and conceptual categories, which are the basis of the
content of the written monument in the Kazakh language.

The subject of research work is conducting a historical and linguistic analysis
of the nominative units of the written monument of the CC, showing the ancient
Turkic lexical platform.

The main purpose of the reseacrh work is to analyze the vocabulary of the CC
written monument written in the Kipchak language, which was a literary variant of
the language of the ancient Turkic states in the XIV century, through the prism of the
modern Kazakh language, and to determine the phono-lexical features of the Kipchak
language by classifying them.

To achieve this purpose, the following objectives are provided:



- identification of documentary sources of origin of the written monument of the
CC, a complete excursion into the chronology of the study of the records of scientists
around the world;

- differentiation of thematic and semantic groups of vocabulary that have
undergone phono-morpho-semantic changes in the CC monument.

- to propose a map of linguistic expertise, focusing on the features of the
phonological layer of the vocabulary of the written monument of the CC;

- analysis of the historical development of the meanings of words considered in
the CC through the phenomena of semantic expansion or contraction in the Kazakh
language. To consider the scope of application of polysemous words and homonyms,
antonyms, synonyms of CC in the modern Kazakh language;

- motivational analysis of the mechanisms of word aging in the CC monument.
To show the area of the exposition of borrowed words in the written monument of the
SS, to highlight their lexical and semantic features. Distinguish between special
vocabulary, metalanguage, professional words and terminological words.;

- assessment of the use of phraseological units from the CC writing monument
in the modern Kazakh language;

- the study of onomastic space - anthroponyms, biblionyms, theonyms,
ethnonyms, mythonyms, georthonyms, phytonyms in the language of the written
monument of the CC;

The main sources of research work are the works of G.Kuun "Codex
Cumanicus”, V.V.Radlov "Codex Cumanicus”, K.Grenbech "Komanisches
worterbuch  turkischer  wortindex zu Codex Cumanicus. Kopenhagen”,
A.K.Kuryshzhanov, A.K.Zhubanov, A.B.Belbotaev "Kuman Kazakh frequency
dictionary” V.Drimba "Codex Cumanicus”, A. Garkavets "Codex Cumanicus”,
M.Argunshakh, G. Guner "Codex Cumanicus™ and other works.

The scientific novelty of the research. The results of the dissertation work can
make a significant contribution to the history of world linguistics in general, to the
spiritual needs of Turkological science, to such branch branches as historical
lexicology, semasiology, phonochronology, terminology. The historical monument
of the CC was for the first time comprehensively analyzed on the material of the
Kazakh language and presents the results of a synchronous-diachronic study.

During the research, the following discoveries and results were achieved:

- the continuity of the phonetic layer in the written monument of the CC with the
modern Kazakh language was analyzed using a comparative method, historically
phonetically analyzed the process by which individual phonemes were subjected to
sound changes, as well as the replacement of sounds and sound correspondences;

- the vocabulary of the CC written monument is grouped as follows - a) general
Turkic vocabulary; b) words in which there are no changes either in meaning or in
form; b) lexical units used in the same form in the modern Kazakh language; c)
lexical units with slight phonetic changes, but without any changes in meaning; d) a
statistical analysis of linguistic units that have undergone changes in meaning and
form has been carried out.



- borrowings in the language of the monument were identified (Persian, Arabic,
Chinese, Sogdian, Slavic, Ukrainian, Latin, Hebrew, Armenian, lItalian, Turkish,
Kyrgyz, Mongolian, etc.), a statistical study was conducted.

- the special vocabulary in the monument is defined: professional words and
their terminologization;

- phraseological units in the language of the monument, the level of their use in
the modern Kazakh language are specified,;

- the thematic and semantic groups of phono-morpho-semantic changes of the
monument are highlighted - "names of animals”, "names associated with natural
phenomena”, "common names related to people”, "names denoting Kinship relations”,
"somatic names".

Scientific, theoretical and methodological foundations of research work.
During the laboratory work of the dissertation, the original and translations of the
manuscript, various dictionaries were used. Also, the research work was based on the
main theoretical conclusions and opinions of domestic Turkologists, linguists and
historians, such as Sh.Ualikhanov, A.Baitursynov, N.T.Sauranbayev, |.Kenesbayev,
M.Balakayev, T.Kordabayev, K.Zhubanov, G.Musabayev, M.Tomanov, A.Kaidar,
K.M.Musaev, S.Amanzholov et al., foreign researchers M.Argunshakh, G.Guner,
I.Kuliyev, K.Zaleman, E.N.Najip, S.E.Malov, S.E.Klyashtorny, N.A.Baskakov,
I.LA.Abdullin, V.V.Bartold, A.M.Shcherbak, |.A.Kanonov, E.R.Tenishev, V.V.
Radlov and other scientists.

Methods used in the dissertation research: the research paper presented the
basic principles that have developed in modern language science, Turkology and
scientific methods and approaches that determine the cultural and historical process
of lexico-semantic, motivational development: the methods of scientific description;
comparative examination; statistical analysis; compilation of a linguistic picture;
classification when working with official manuscripts; component analysis of the
collected linguistic units are applied.

The theoretical significance of the research work. The results of the research
work contribute to the theoretical problems of historical lexicology, replenishment of
a number of topical issues of problems of source studies, textual criticism,
lexicography.

The practical significance of the research work. The conclusions and results
of our research work, the materials of the dissertation can be a source for compiling a
comparative dictionary of Turkic languages, an explanatory dictionary of Turkic
languages, a historical dictionary, an etymological dictionary; it can be used as
additional material in the study of disciplines for students of higher educational
institutions specializing in philology, Turkology, as well as in writing textbooks in

the following areas: "History of the Kazakh language", "Historical grammar of the
Kazakh language"”, "Historical lexicology", "Textual studies", "Historical grammar",
the language of Middle Turkic written languages monuments”, "Kypchakology",
"Historical phraseology", "Lexicography", "Linguistic source studies".

The main conclusions of the research work submitted for defense:

1.For the first time, thanks to the study of the written monument of the CC, the

foundations of Kipchak studies were pledged, and research on the study of Turkic



languages was conducted. The content and structure, the real reality, the
identification uniqueness of the CC monument — teaches the representation of the
world of values inherent only to the Kipchaks. In particular, being written in the
Kipchak language in Desht-i-Kipchak, it provides a lot of information about the
lifestyle, worldview and traditions of the Turks, as well as oral literature.

2.The Kipchak language served as the core of the formation of the lexical fund
of the Kazakh language with the preservation of ancient Turkic elements before it.
When determining the history of the development of the Kazakh language, which is
the direct heir of the Kipchak language, it was noted that phonetic sounds occupy a
special place. In the CC language, some words have neither formal nor semantic
changes, some differ from each other by differences in sound.

3.Words of a Turkic character preserved in the language of a medieval written
monument are the source of the modern Kazakh language. Many of the words
defined in the CC are words of a general Turkic character that have not undergone
any changes from the phonetic, lexico-semantic and morphological points of view.
We can present these examples as another proof that the language of the CC is very
close to the modern Kazakh language.

4.In the written monument CC, polysemous words are monosyllabic. The
monument reflects polysemous words both literally and figuratively. It was also
found that homonyms in the manuscript were formed in different ways. Some words
become obsolete and form a homonymic series, while others form another
homonymic chain that acquires a new meaning.

5. Since the Middle Ages, when CC was written, was the most difficult period in
the Turkic world, including in the ethnolinguistic formation of the Kazakh language,
it is natural to find an abundance of outdated common Turkic vocabulary. As a result
of distinguishing the use of words with outdated meanings in the linguistic
composition of a written monument and the sphere of use in the modern period, and
determining motives, classification groups of outdated words and terminologicsl
notions are identified, and a stock of real documentary materials is created showing a
certain historical period in outdated lexical notions.

6.Phraseological phrases, stable phrases found in the CC, semantically cover all
spheres of life, and also remain in use to this day, without violating their original
form with minor changes. A group of phraseological units that have become separate
archaisms cannot be excluded. It was noted in the manuscript that some stable
components of the phrase entered Arabic and Persian as borrowings.

7.In the onomastic space of the CC writing monument, atroponyms, toponyms,
ethnonyms, phytonyms, cosmonyms form the main textual framework. Since they
were aimed at preaching Christianity, theonyms were used as auxiliary words in
religious texts, performing a text-forming function. According to the anthroponyms
in the monument, we assume the nationality, occupation and social level of the
characters found in religious texts, and through theonyms - faith and beliefs, through
mythonyms and cosmonyms - the first knowledge, through ethnonyms - about the
ethnic environment of the Middle Ages, through phytonyms - the plant world.

8.The names divided into a thematic semantic group were compared with
Karaim, Kumyk, Karakalpak, Tatar languages belonging to the Kipchak group of



Turkic languages, and variants were revealed in the dictionaries "Ancient Turkic
Dictionary", "Divani lugat at Turk" by M. Kashgari. In the versions of the works of
the written monument CC, published in different years, a phonetic comparative
analysis of the works of Geza Kuun "Codex Cumanicus”, K.Grenberch
"Komanisches worterbuch  turkischer wortindex zu Codex Cumanicus".
Kopenhagen». Drimba "Codex Comanicus", A.K.Kuryshzhanov, A.K.Zhubanov, A.
B.Belbotaev "The Cuman Kazakh frequency dictionary”, A.Garkavets "Codex
Cumanicus", M.Argunshakh, G.Guner "Codex Cumanicus" was carried out.

Approbation and publication of research work. The main results and
conclusions of the research work are reflected in domestic and foreign scientific
publications — 8 articles. In the course of conducting this research work by a doctoral
student in accordance with the requirements of the higher attestation Council on the
basis of scopus 86 percentiles - 1 article, in journals recommended by the Committee
for Quality Assurance in Education and Science of the Ministry of Education and
Science of the Republic of Kazakhstan (hereinafter — CQAEC) for the publication of
the main results of scientific research — 3 articles and 4 scientific articles were
published at past international scientific and practical conferences in universities of
Kazakhstan, Kyrgyzstan, Armenia, Uzbekistan.

The structure of the research work. The research work consists of an
introduction, three parts, a conclusion and a list of references.






